
Подготовьте зуб путем 
тщательного его 
высушивания в струе 
воздуха, удалите остатки всех 
предыдущих процедур 
(лечения корневых каналов, 
пломбы и пр.). Можно 
использовать все части зуба, 
включая корни и нервы, нет 
необходимости удалять эмаль.

Поместите зубы в мельницу, 
MAX 3 грамма. Проверьте 
размеры, оптимально 5 мм х  
5 мм. Мельница должна быть 
стерилизована в автоклаве. 
Средний срок службы 
мельницы – 100 
хирургических процедур.

Включите дентальный 
трансформер путем нажатия 
на кнопку на задней 
стороне.

Полностью откройте крышку. Inserire il Grinder �no a �ne 
corsa, INSERIRLO SOLO A TT 
ACCESO.

Insert the Grinder, push gently 
until it reaches the end of the 
slide and gets locked into 
position, ONLY WHEN TT IS ON.

Inserire la cartuccia dei liquidi 
nel modo corretto, come da 
immagine, �no a �ne corsa. 

Insert the cartridge with liquids 
in the right way as shown in 
the picture (the sticker facing 
upward). Gently push the 
cartridge until it reaches the 
end of the slide.

Perforare con il punzone 
metallico sterile la cartuccia dei 
liquidi. La cartuccia dei liquidi è 
monouso: non è possibile 
usarla per più interventi – NON 
forare la cartuccia nella parte 
inferiore.

Pierce the cartridge with a 
sharp sterilized instrument. The 
cartridge is for single use only, 
it can not be used for more 
than one surgery procedure. 
DO NOT pierce the cartridge at 
the bottom.

Inserire il Cilindro con il Maker 
�no in fondo, assicurarsi che sia 
nella posizione corretta e che 
sia comprensivo di tutte le sue 
parti come da immagine. 

Insert the CYLINDER with the 
MAKER into the slot. Make sure 
it is in the correct position and 
that it includes all its parts as 
shown in the picture.

Chiudere il coperchio e 
premere con una pressione 
decisa il tasto START per far 
iniziare il processo. 
Attenzione: 
Non dimenticare di pulire il 
TT con l’aria compressa del 
riunito ad ogni fine ciclo. 

Close the lid and press �rmly 
the START button to initiate the 
process.
Attention: Do not forget to 
clean the TT with compressed 
air of the dental unit at the 
end of each cycle.
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В случае если дентальный трансформер не работает, или появляется ошибка на дисплее, мы рекомендуем повторить процедуру и посмотреть обучающее видео на нашем веб-сайте 
www.toothtransformer.com.
После первого этапа процесса дентальный трансформер остановит работу, что обеспечит возможность проверить содержимое внутри мельницы (которая должна быть пустой) и наличие гранулята в 
собирающем контейнере. После проверки (все зубы измельчены, и гранулят находится в собирающем контейнере) необходимо повторить процедуру, начиная с пункта 6. Продолжительность процедуры 
составляет от 20 до 25 минут в зависимости от количества зубов и их размера. Хранение: можно хранить целый зуб, части зубов или гранулят (перед второй фазой). Материал, полученный по окончании 
цикла, может использоваться в течение 3 часов. Регенерационный материал, производимый дентальным трансформером, может использоваться с другими регенерационными материалами.
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ДЕНТАЛЬНЫЙ ТРАНСФОРМЕР В 10 ЭТАПОВ

Подсоедините шнур 
электропитания.



Preparare il Dente asciugandolo 
con cura usando un getto 
d’aria, rimuovere le eventuali 
cure precedenti. Si possono 
utilizzare tutti i denti comprese 
le radici e i nervi, non occorre 
eliminare lo smalto.

Prepare the tooth by drying it 
carefully using an air jet, 
remove any previous treatment 
(like root canal treatments, �lling 
etc.). You can use all teeth 
including the roots and nerves, 
you don't need to remove the 
enamel.

Inserire i denti nel Grinder, MAX 
3gr. Veri�care le dimensioni, 
ottimale 5mm x 5mm. Il Grinder 
si sterilizza in Autoclave. Utilizzo 
medio 100 interventi.

Insert the teeth into the 
Grinder, MAX 3gr. Check the 
dimensions, optimal 5mm x 
5mm. The Grinder should be 
sterilized in Autoclave. Average 
use of Grinder is 100 surgery 
procedures.

Collegare il cavo elettrico.

Connect the electrical cable.

Accendere il TT premendo il 
tasto posto sul lato posteriore.

Switch on the TT by pressing 
the button on the rear side.

Aprire il coperchio.

Open the lid completely.
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Установите мельницу, 
осторожно вставив ее до 
конца желоба и фиксации в 
этом положении, ТОЛЬКО 
КОГДА ДЕНТАЛЬНЫЙ 
ТРАНСФОРМЕР ВКЛЮЧЕН.

Установите картридж с 
жидкостями в 
соответствующем месте, как 
показано на рисунке 
(наклейкой вверх). 
Осторожно вставьте 
картридж до конца желоба.

Проколите картридж острым 
стерилизованным 
инструментом. Картридж 
предназначен только для 
однократного 
использования, он не может 
использоваться для более 
чем одной хирургической 
процедуры. НЕ прокалывайте 
картридж в нижней части.

Установите цилиндр с 
собирающим контейнером в 
выемку. Удостоверьтесь в том, 
что он расположен правильно 
и содержит все части, как 
показано на рисунке.

Закройте крышку и жестко 
нажмите на кнопку START 
(«ПУСК») для запуска 
процесса.
Внимание! Не забывайте 
очищать дентальный 
трансформер сжатым 
воздухом из 
стоматологической 
установки после каждого 
цикла.
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